
Gebete für den 11. Sonntag nach Trinitatis 
 

***Gebet das neulich ins Persische übersetzt wurde! 

Kollektengebete:  
Herr Gott, du zeigst deine Allmacht vor allem im Verschonen und Erbarmen: lass uns den 
Reichtum deiner Barmherzigkeit erfahren, und hilf uns, dass wir dem verheißenen Ziel 
entgegengehen und teilhaben an den ewigen Gütern deines Reiches. Durch unsern Herrn 
Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von 
Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

دهي. بگذار كه ما غناي رحمت تو را  خداوندا، تو قدرت خود را به ويژه از طريق محافظت و رحمت نشان مي 
هاي ابدي پادشاهي  هديه  درمقصد ميعاد بكوشيم تا بتوانيم  به  تجربه كنيم و به ما كمك كن تا براي رسيدن 

القدس از ازل تا ابد زندگي و  شويم. از طريق پروردگارمان عيسي مسيح، پسر تو كه با تو و روح سهيم تو 
 كند. آمين. فرمانروايي مي 

 
Oder: 

 
***Barmherziger Gott und Vater, du widerstehst denen, die hochmütig sind und bist gnädig 
allen, die sich vor dir beugen: wir bitten dich, schaffe durch die Kraft deines Wortes, dass wir 
über unser sündiges Wesen erschrecken, und Trost finden im Vertrauen auf deine Gnade. 
Durch unsern Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt 
und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

  قي از طر م، يكني. دعا م يبخشي م  ضياماّ فروتنان را ف  ،يستياي ، دربرابر متكبّران مخداوند و پدر بخشنده 
از طريق پروردگارمان   .ميابي ي تو تسل ض يبه ف ناني و با اطم ميبهراس  انگرمانيكلامت بگذار از ذات عصُ ي روين

 .كند. آمينالقدس از ازل تا ابد زندگي و فرمانروايي مي عيسي مسيح، پسر تو كه با تو و روح 
 
Fürbittengebet: 
Lieber Gott, wir sind wie eine Blume auf dem Felder. Heute sind wir hier und morgen sind 
wir wieder fort. Und dennoch halten wir uns selbst oft für wichtiger als alles andere. Und 
leben so, als wenn du und unsere Nächsten nicht wirklich wichtig wären.  
 

Wir kommen zu dir mit unseren ganzen Fehlern und Schwachheiten und bitten, dass du 
deine Liebe in unsere Herzen ausgießt. Hilf uns deine Wahrheit zu bezeugen. Und hilf uns, 
mit dem Licht unseres Herrn Jesus Christus zu strahlen und nicht aus eigener Kraft.   
 

Wir bitten für unsere Kirche und für alle, die in ihr arbeiten. Hilf, dass die Mitarbeiter treu 
bleiben und nicht müde werden von ihrem Dienst.     
 

Wir bitten für alle Kinder, die ein neues Schuljahr beginnen. Schenke Kindern und Eltern Mut 
und Kraft mit den Herausforderungen des neuen Jahres klarzukommen. Gib Eltern 
Gelassenheit, Verantwortung abzugeben. Gib ihnen auch Vertrauen, Ihre Kinder zuzulassen 
eigene Wege zu wagen. Schenke Eltern und Kinder, dass sie durch deinen Geist fest 
gegründet in der Liebe Christi, ihren Weg für die Zukunft erkennen können. Hilf Ihnen den 
Weg, den du für sie geplant hast, herauszufinden. Gib den Lehrern, dass sie wohlwollende 
Unterstützung in ihrer Arbeit finden. Lass alle Kinder, Eltern und Lehrer miteinander 
respektvoll und freundlich in deinem Namen handeln, damit es ein erlebnisreiches, 
glückliches und lehrreiches Schuljahr sein kann. 
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Wir bitten dich für Menschen, die unter Krieg und Verfolgung leiden, dass du sie in der Zeit 
der Bedrängnis Hoffnung und Glauben schenkst.    
 

Wir bitten für uns alle. Hilf uns im festen Glauben und in inniger Liebe zu unseren Nächsten 
zu bleiben. Durch unseren Herrn Jesus Christus, der lebt und regiert bis in Ewigkeit. Amen. 

  
  دعا

گذريم. و با اين حال خداي عزيز، ما مانند گلي در دشت هستيم. امروز اينجا هستيم و فردا درمي
كنيم گويي كه تو و شماريم و چنان زندگي ميما اغلب خودمان را بالاتر از هر چيز ديگري مي

  همسايگانمان اهميتي نداريد.  
  

: عشقت را ميكنيو از تو درخواست م ميآوريتو م   شگاهيخود را به پ  يها ها و ضعفنقص  ي همه
 ق ي. به ما كمك كن تا از طرميتو را شهادت ده   قت يكن. به ما كمك كن تا حق  ر يبه قلب ما سراز

خود و   ي سايكل  يما برا  قدرت خودمان.   قينه از طر   م، يبدرخش  حيمس  ي سينور پروردگارمان ع
. به كارمندان كمك كن تا وفادار بمانند ميكنيدعا م كننديكه در آن كار م يكسان يهمه يبرا

 و از خدماتشان خسته نشوند.

  
. به كودكان و كننديرا شروع م   د يجد  يليكه سال تحص   م يكنيدعا م  يكودكان  ي همه  يما برا
آرامش بده تا بتوانند   ني. به والدنديايبرب  ديسال جد  يهابده تا از پس چالش  رويجرات و ن  نيوالد

اعتماد ببخش كه اجازه   ن يبه آنها همچنفرزندان خود را به آموزگاران واگذار كنند.    ت يمسئول
 شه يروح تو و با ر  يو كودكان ببخش كه به واسطه  ن يراه خود را بروند. به والد  شانيهادهند بچه

را   ي دهند. به آنها كمك كن تا راه   ص ي خود را تشخ  ينده يبتوانند راه آ   ح،يدواندن در محبت مس
 دا يپ  مانه ي بگذار كه آموزگاران در كارشان كمك صم   كشف كنند.    ،ياكرده  ر يآنها تدب  ي كه تو برا

با احترام و مهر عمل كنند تا   گريو آموزگاران در نام تو با همد  ن،يبگذار كه كودكان، والد  كنند.
  شاد و آموزنده شود.   ز،ي انگجانيه   ي ليسال تحص 

  
 ، يكه به آنها در مواقع سخت م يكنيدعا م برنديرنج م  تيكه از جنگ و آزار و اذ يافراد ي ما برا

  . يبده   مانيو ا  ديام
  

به همنوعان خود  قي و عشق عم  يقو ماني. به ما كمك كن تا در اميكنيخودمان دعا م يما برا
 . ني. آمكنديم   ييو فرمانروا  يكه تا ابد زندگ  ح،ي مس  يسيپروردگارمان ع  قي. از طرميباش


